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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Lors de l’utilisation d’un appareil électrique, les précautions de sécurité 
essentielles doivent toujours être respectées, y compris les suivantes :
Lisez attentivement toutes les consignes avant d’utiliser ce produit. 
Conservez les consignes de sécurité dans un lieu approprié à proximité de la 
machine. Veillez à les transmettre avec la machine si celle-ci est donnée à 
une autre personne.

DANGER – POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE DÉCHARGE 
ÉLECTRIQUE :
La fiche de l’alimentation est utilisée comme dispositif de déconnexion. 
La machine ne doit jamais être laissée sans surveillance lorsqu’elle est 
branchée. La prise électrique sur laquelle la machine est branchée doit 
être facilement accessible. Débranchez toujours cette machine de la prise 
immédiatement après l’avoir utilisée et avant de la nettoyer, d’enlever les 
protections ou de la lubrifier, ou lorsque vous effectuez tout autre réglage 
parmi ceux mentionnés dans le manuel d’instruction.

AVERTISSEMENT – POUR RÉDUIRE LE RISQUE 
D’INCENDIE, DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE OU DE 
BLESSURES CORPORELLES :
• Cet appareil est destiné à être utilisé par des adultes. L’appareil peut 

être utilisé sous la surveillance d’un adulte par (i) des enfants âgés de 8 
à 12 ans et (ii) des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d’expérience et de connaissances si elles 
ont reçu des instructions concernant l’utilisation de l’appareil en toute 
sécurité et comprennent les risques encourus. Le nettoyage et l’entretien 
à réaliser par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance. Il est interdit à quiconque de jouer avec la machine. Les 
enfants de moins de 8 ans ne sont pas autorisés à utiliser la machine.

• Pour réduire le risque de contact avec l’eau chaude provenant des évents 
de vapeur, vérifier l’appareil avant chaque utilisation en le tenant, en 
l’éloignant du corps et en appuyant sur le bouton de vapeur.

• Déroulez et redressez le cordon d’alimentation et retirez le couvercle de 
la semelle en carton avant utilisation.

• Cet appareil est destiné à un usage domestique et résidentiel uniquement. 
Ce produit n’est pas approuvé pour les applications commerciales. Utiliser 
l’appareil uniquement pour l’utilisation prévue.

• Pour éviter tout risque de choc électrique, n'immergez pas l'appareil dans 
de l'eau ou d'autres liquides. L'appareil doit toujours être éteint avant de 
le brancher ou de le débrancher de la prise.

• Débranchez toujours l'appareil de la prise électrique lors du remplissage 
avec de l'eau ou lorsqu'il n'est pas utilisé.

• Ne laissez pas le cordon toucher des surfaces chaudes. Laissez la presse 
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refroidir complètement avant de la ranger. Enroulez le cordon sans serrer 
autour de la presse lors du rangement.

• N’utilisez pas l'appareil avec un cordon endommagé ou s’il est tombé ou 
est endommagé.

• Si le cordon d’alimentation de l’appareil est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son agent de service ou toute autre technicien 
qualifié, afin d'éviter les risques.

• Pour éviter tout risque de choc électrique, ne démontez pas l'appareil. 
Emportez-le ou expédiez-le à un technicien qualifié pour examen et 
réparation. Un remontage ou une réparation incorrect(e) peut entraîner 
un risque d’incendie, d’électrocution ou de blessures personnelles lors de 
l’utilisation de l’appareil.

• Le contact avec des pièces métalliques chaudes, de l’eau ou de la vapeur 
chaudes peut causer des brûlures. Faites preuve de prudence lorsque 
vous retournez la presse à vapeur : de l’eau chaude peut se trouver dans 
le réservoir.

• N'ouvrez jamais la porte du réservoir d'eau lorsque l'appareil est en cours 
d'utilisation. La pression de vapeur peut provoquer des brûlures. N’ouvrez 
la porte que lorsque la presse est froide et débranchée.

• Pour réduire le risque de surcharge, n’utilisez pas un autre appareil à haute 
puissance sur le même circuit.

• Si une rallonge est absolument nécessaire, un cordon dont l’intensité est 
égale ou supérieure à la valeur maximale de la presse doit être utilisé. Un 
cordon de moindre intensité peut entraîner un risque d’incendie ou de 
choc électrique dû à la surchauffe. Prenez soin de faire en sorte que le 
cordon ne puisse pas se tendre en utilisant l’appareil ou que quelqu’un ne 
puisse trébucher.

• La presse doit être utilisée et placée sur une surface stable. Lorsque vous 
placez la presse sur son socle, elle doit reposer sur une surface stable.

• Ne laissez jamais tomber et n’introduisez jamais d’objet dans une 
ouverture (électrique ou autre) et n’utilisez pas l’appareil si l’une des 
ouvertures est bloquée.

• N’utilisez pas la machine à l’extérieur.
• N’utilisez pas votre machine à proximité de bombes aérosol ou de 

vaporisateurs, ou lorsque de l’oxygène est administré.
• Nettoyez l'appareil uniquement avec un chiffon sec ou légèrement 

humide.
• Utilisez uniquement les pièces et accessoires approuvés et fournis. 
• L’utilisation de tout autre accessoire n’est pas recommandée.
• La presse ne doit pas être utilisée si elle est tombée, si elle présente des 

signes visibles de dommages ou si elle fuit.
• Lire et suivre tous les avis importants dans ce guide.
• Alignez la semelle de la presse de sorte qu’elle soit fixée sur le support 

conçu pour s’adapter avec précision à la semelle de la presse. Le non-
respect de cette consigne peut provoquer des brûlures sur les surfaces. 
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Ne placez pas le support sur une surface inégale, car cela pourrait 
provoquer des brûlures sur les surfaces qui entrent en contact avec la 
semelle.

• Ce produit possède une prise polarisée (une fiche plus large que l'autre) 
pour réduire le risque d'électrocution. Ces fiches ne peuvent se brancher 
dans une prise polarisée que d'une seule manière. Si la fiche ne rentre pas 
totalement dans la prise, retournez-la. Si la prise ne rentre toujours pas, 
contactez un électricien qualifié pour qu’il installe une prise adéquate. 
Toute modification de la prise est à proscrire.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES POUR LES APPAREILS 
DOTÉS DE CORDONS D’ALIMENTATION COURTS :

a. Un court cordon d’alimentation (ou un court cordon d’alimentation 
détachable) est fourni pour réduire les risques d’enchevêtrement ou de 
trébuchement sur un cordon plus long.

b. Des rallonges (ou des cordons d’alimentation amovibles plus longs) 
sont disponibles et ne sont pas interdites lorsqu’elles sont utilisées avec 
précaution.

c. Lorsqu’une rallonge est utilisée.

1. La valeur nominale électrique indiquée du cordon d’alimentation ou 
de la rallonge amovible ne doit pas être inférieure à la valeur nominale 
électrique indiquée du produit.

2. Le cordon plus long doit être disposé de manière à ne pas reposer sur 
le comptoir ou la table où il peut faire trébucher, être accroché ou tiré 
involontairement, en particulier par les enfants.

CONSERVEZ CES CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Les utilisations optimales sont décrites dans ces instructions. Ce produit 
n’est pas destiné à une utilisation industrielle ou commerciale.

Une aide supplémentaire, par région, peut être trouvée en ligne sur www.
singer.com.

Vous pouvez trouver une version numérique de ce manuel en ligne à 
l’adresse suivante : www.singer.com.

INTRODUCTION

Utilisation prévue
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Réglage de la température

Cette presse à chaleur dispose de deux modes de réglage de la température :
1. Mode Easy : dispose de trois réglages de chauffage pour un démarrage 

rapide.
2. Mode Pro : vous permet de régler la température en fonction des matériaux.

1. MODE FACILE :

1. Branchez le cordon d’alimentation dans la prise murale et allumez l’appareil. 
2. Appuyez une fois sur «  » pour passer en mode Easy :

3. Appuyez une fois sur le bouton de température «  » pour le niveau de 
chauffage 1.

4. Appuyez deux fois sur «  » pour le niveau de chauffage 2

5. Appuyez trois fois sur «  » pour le niveau de chauffage 3.

La machine commence à chauffer au bout de 3 secondes après avoir sélec-

tionné un niveau de chauffage.

Spécifications :
• Réglage de chauffage 1 : 125 ̊C (255 ̊F) – 142 ̊C (295 ̊F)
• Réglage de chauffage 2 : 150 ̊C (300 ̊F) – 180 ̊C (355 ̊F) 
• Réglage de chauffage 3 :  185 ̊C (360 ̊F) – 205 ̊C (400 ̊F)

POUR COMMENCER

Affichage

Bouton du minuteur

Bouton de température

Bouton d’alimentation
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2. MODE PRO
1. Branchez le cordon d’alimentation de la presse dans la prise murale et 

allumez-la. 
2. Appuyez deux fois sur «  » pour passer en mode Pro :

3. Appuyez une fois sur le bouton de température «  », la température par 
défaut sera « 300 °F ». 

4. Réglez la température en appuyant sur «  » (chaque pression augmente de 
10 °C/ 10 °F) 

5. Après avoir atteint le maximum de 205 °C (400 °F), la température revient au 
minimum de 120 °C (250 °F).

6. La machine commence à chauffer après 3 s de réglage de la température.

7. En mode Pro, appuyez longuement sur «  » pendant 3 s pour changer 
l’unité de température de ̊F à ̊C (l’unité par défaut est ̊F). 

 
Réglage du minuteur:

1. Appuyez une fois sur la touche de temps «  » pour régler les 15 s.
2. Appuyez deux fois sur «  » pour régler les 30 s.

3. Appuyez trois fois sur «  » pour régler les 60 s.

Le minuteur démarre après 3 secondes de réglage de l’heure.

Puis, le cycle redémarre.

Mise hors tension :

Appuyez longuement sur «  » pendant 3 s pour éteindre la machine.
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PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE
SINGER et le Cameo « S » Design sont des marques déposées de The Singer 
Company Limited S.à.r.l. ou ses sociétés affiliées. MOMENTO est une marque 
exclusive de Singer Sourcing Limited LLC ou de ses filiales. © 2024 The 
Singer Company Limited S.à.r.l. ou ses sociétés affiliées. Tous droits réservés.

Nous nous réservons le droit de modifier l’équipement de la machine 
et le jeu d’accessoires sans préavis, ainsi que les performances ou le 
design. Ces éventuelles modifications seront toujours apportées au 
bénéfice de l’utilisateur et du produit.

Pièces et accessoires non originaux
La garantie ne couvre pas les défauts ou dommages causés par 
l’utilisation d’accessoires ou de pièces qui ne sont pas d’origine.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Avant d’effectuer le nettoyage et l’entretien, assurez-vous que l’alimentation 
électrique a été coupée. Débranchez le cordon d’alimentation et attendez 
que le corps refroidisse complètement avant d’effectuer le nettoyage et 
l’entretien. Ne mettez pas l'appareil dans l'eau. Veuillez utiliser un chiffon 
doux et sec pour sécher le corps sans utiliser d’agents nettoyants spéciaux 
pour le nettoyer. Lorsque le produit n’est pas utilisé, veuillez le nettoyer, le 
placer dans un endroit propre et ventilé et le ranger hors de la portée des 
enfants.
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Veuillez noter qu’en cas de mise au rebut, ce produit 
doit bénéficier d’un recyclage sécurisé, conforme à la 
législation nationale applicable aux produits électriques/
électroniques. Ne jetez pas les appareils électriques 
avec les ordures municipales générales, utilisez des 
installations de collecte différentes. Contactez votre 
gouvernement local pour obtenir des informations au 
sujet des systèmes de collecte disponibles. Lorsque 
vous remplacez un ancien appareil par un nouveau, le 
distributeur peut être légalement obligé de reprendre 
votre ancien appareil pour le mettre au rebut, sans frais.
Le dépôt d’appareils électriques dans une décharge 
municipale présente le risque de fuite de substances 
dangereuses dans les nappes phréatiques, qui peuvent 
ensuite s’introduire dans la chaîne alimentaire, devenant 
ainsi un risque pour votre santé et votre bien-être.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR
Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent



MANUFACTURER
VSM Group AB, SVP WORLDWIDE
Soldattorpsgatan 3, SE-55474 Jönköping, SWEDEN
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